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Der Grosse Rat 
des Kantons Bern 

Le Grand Conseil 
du canton de Berne 

 
  
 

 
Mittwoch (Vormittag), 1. Dezember 2021 / Mercredi matin, 1er décembre 2021

 
Bildungs- und Kulturdirektion / Direction de l’instruction publique et de la culture 
 
17 2019.ERZ.71743 Gesetz  
Gesetz über die Berner Fachhochschule (FaG) (Änderung) 
 
17 2019.ERZ.71743 Loi  
Loi sur la Haute école spécialisée bernoise (LHESB) (Modification) 
   
 
1. Lesung / 1re lecture  
 
Gemeinsame Eintretens- und Grundsatzdebatte der Traktanden 16, 17 und 18 / der Geschäfte 
2019.ERZ.71745, 2019.ERZ.71743 und 2019.ERZ.71746: 
siehe Traktandum 16 / Geschäft 2019.ERZ.71745. 
 
Débat d’entrée en matière et débat de principe groupés des points 16, 17 et 18 de l’ordre de jour / 
des affaires 2019.ERZ.71745, 2019.ERZ.71743 et 2019.ERZ.71746 : 
voir point 16 de l’ordre de jour / affaire 2019.ERZ.71745. 
 
Detailberatung des Geschäfts 2019.ERZ.71743 / 
Délibération par article de l’affaire 2019.ERZ.71743 
 
Fortsetzung / Suite  
 
Le président. Et je souhaite la bienvenue à Mme la vice-présidente du gouvernement Christine 
Häsler et ses collaboratrices et collaborateurs pour la suite du traitement des affaires. 
Wir haben bei Traktandum 17 aufgehört. Le débat est libre, je le rappelle. 
 
Art. 26, Art. 26a und Art. 30 / Art. 26, art. 26a et art. 30 

Stillschweigende Annahme / Adoption tacite 

 
4.2.1 (Titel) / 4.2.1 (titre) 

Stillschweigende Annahme / Adoption tacite 
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Art. 32 bis 34 / Art. 32 à 34 

Antrag BiK (Blum, Melchnau) 
Rückweisung an die Kommission zur vertieften Prüfung der Zusammensetzung und Zustän-
digkeiten des Schulrats. 

Proposition CFor (Blum, Melchnau) 
Renvoi à la commission pour un examen approfondi de la composition et des compétences du 
conseil d’école. 

 
 
Art. 32 Abs. 2 Bst. e (neu) / Art. 32, al. 2, lit. e (nouveau) [wird obsolet / sans objet] 

Eventualantrag BiK-Mehrheit (Blum, Melchnau) 
einer Vertreterin oder einem Vertreter der Assistentinnen und Assistenten sowie der wissen-
schaftlichen Mitarbeiterinnen und Mitarbeiter.  

Proposition subsidiaire majorité de la CFor (Blum, Melchnau) 
d’un représentant ou d'une représentante des assistants et assistantes ainsi que des collabo-
rateurs et collaboratrices scientifiques. 

Antrag BiK-Minderheit (Schmidhauser, Interlaken) und Regierungsrat 
Geltendes Recht 

Proposition minorité de la CFor (Schmidhauser, Interlaken) et Conseil exécutif 
Droit en vigueur 

 
 
Art. 32 Abs. 2a (neu) / Art. 32, al. 2a (nouveau) [wird obsolet / sans objet] 

Eventualantrag BiK (Brönnimann, Mittelhäusern) 
Mindestens eines der sieben unter Absatz 2 Buchstabe a erwähnten Mitglieder muss einer 
anderen schweizerischen Hochschule angehören. Studierende, wissenschaftliche Mitarbei-
tende und Dozierende haben ein Vorschlagsrecht bei der Wahl dieser Person. 

Proposition subsidiaire CFor (Brönnimann, Mittelhäusern) 
Au moins une des sept personnes visées à l'alinéa 2, lettre a doit être membre d'une autre 
haute école suisse. Les étudiants et étudiantes, collaborateurs et collaboratrices scientifiques 
et membres du corps enseignant d �ispo sent d'un droit de proposition pour la désignation de 
cette personne. 

Antrag Regierungsrat 
Geltendes Recht 

Proposition Conseil-exécutif 
Droit en vigueur 
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Art. 32 Abs. 3 / Art. 32, al. 3 [wird obsolet / sans objet] 

Eventualantrag BiK-Mehrheit (Blum, Melchnau) 
Der Regierungsrat wählt die Mitglieder des Fachhochschulrates sowie die Präsidentin oder 
den Präsidenten für eine Amtsdauer von vier Jahren. Die ausgewählten Persönlichkeiten sol-
len die Fachbereiche der Berner Fachhochschule angemessen abdecken. Zweimalige Wie-
derwahl ist möglich. Die Dozierenden bzw. die Studierenden delegieren ihre Vertreterin oder 
ihren Vertreter selbstständig. Die Assistentinnen und Assistenten wählen mit den wissen-
schaftlichen Mitarbeiterinnen und Mitarbeitern eine gemeinsame Vertreterin oder einen ge-
meinsamen Vertreter und delegieren diese oder diesen selbständig. 

Proposition subsidiaire majorité de la CFor (Blum, Melchnau) 
Le Conseil-exécutif désigne les membres et le président ou la présidente du conseil de la 
Haute école spécialisée pour une période de fonction de quatre ans. Les domaines de spécia-
lité de la Haute école spécialisée bernoise doivent être représentés de manière appropriée 
par les personnalités choisies. Le mandat peut être renouvelé deux fois. Les enseignants et 
les enseignantes ainsi que les étudiants et les étudiantes délèguent la personne de leur choix 
pour les représenter. Les assistants et les assistantes ainsi que les collaborateurs et les colla-
boratrices scientifiques désignent un représentant commun ou une représentante commune et 
délèguent cette personne de manière autonome. 

Antrag BiK-Minderheit (Schmidhauser, Interlaken) und Regierungsrat 
Geltendes Recht 

Proposition minorité de la CFor (Schmidhauser, Interlaken) et Conseil exécutif 
Droit en vigueur 

 
Christine Blum, Melchnau (SP), BiK-Sprecherin. Beim Gesetz über die Berner Fachhochschule 
(FaG) und auch dem Gesetz über die deutschsprachige Pädagogische Hochschule (PHG) haben 
wir uns in der Kommission sehr mit der Zusammensetzung des Fachhochschulrats oder des Hoch-
schulrats befasst. Hier geht es im Moment um den Fachhochschulrat. Es sind die Art. 32 bis 34. Wir 
haben im Laufe dieser Gesetzesberatung wirklich umfangreiche Anhörungen gemacht. Diverse Ver-
tretungen wurden eingeladen: Vertretungen der Hochschulräte, Vertretungen der wissenschaftli-
chen und administrativen Mitarbeitenden, dem sogenannten Mittelbau, und schliesslich auch die 
Vertretungen der Studierenden. Dabei hat sich gezeigt, dass im Gesetz für den Mittelbau keine Mit-
sprachemöglichkeit vorgesehen ist, im Gegensatz zu den Dozierenden beispielsweise.  
Ein weiterer Punkt, der zu Diskussionen in der BiK führte, ist die Zusammensetzung der Schulräte, 
also des Fachhochschulrats oder des PH-Schulrats. Eine der offenen Fragen war, wie viele Perso-
nen intern und wie viele extern in diesen Räten eine Stimmberechtigung haben, aber auch, welcher 
berufliche Hintergrund bei den externen Mitgliedern gefordert werden soll. Mit all diesen Diskussio-
nen sind wir noch nicht fertig. Die BiK ist der Meinung, dass genau diese Fragen mit grosser Sorg-
falt behandelt werden müssen. Die Gesetzesrevision der Hochschulgesetze verfolgt die Erweiterung 
der Autonomie der Hochschulen. Im Moment geht es um die Autonomie im Personalrechtsbereich. 
Die Hochschulräte haben dadurch nachher mehr Möglichkeiten, das Personalrecht eben persönli-
cher auszugestalten, oder können sie immerhin haben. Deshalb ist der Zusammensetzung dieser 
Hochschulräte ganz grosse Aufmerksamkeit zu widmen. Die BiK beantragt die Rückweisung der 
Art. 32 bis 34 FaG. Der Rückweisungsantrag wurde mit 11 Ja, 3 Nein und 3 Enthaltungen ange-
nommen. 
 
Le président. Est-ce que la parole est demandée ? – Ce n’est pas le cas. Madame la Conseillère 
d’Etat. 
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Christine Häsler, BKD-Direktorin. Ich sage gerne kurz etwas zu diesem Rückweisungsantrag aus 
der BiK. Selbstverständlich darf sich die BiK intensiv mit dem Thema der Zusammensetzung der 
Schulräte befassen. Ich möchte trotzdem kurz sagen, warum die Regierung findet, dass das gelten-
de Recht eben eigentlich die richtigen Grundlagen für eine gute Arbeit dieses Schulrats bietet. Das 
geltende Recht garantiert, dass die nötigen Anforderungen an die Zuständigkeit und Zusammenset-
zung des Schulrats gewährleisten können, dass der Schulrat wirklich gut arbeiten kann, und wir 
erleben, dass der Schulrat gut arbeitet. Er kann seine Verantwortung wahrnehmen und ist gut ver-
ankert. Das ist uns enorm wichtig. Wir wollen, dass die Zusammensetzung im Schulrat so ist, dass 
der Schulrat gut verankert ist. Er muss praxisnah und wirtschaftsnah sein. Das ist bei einer Fach-
hochschule sehr wichtig. Er soll auch bildungsnah sein. Aber er muss eben vor allem auch in der 
Praxis und in der Wirtschaft gut verankert sein. Deshalb ist beispielsweise die Frage, ob auch noch 
jemand von einer anderen Fachhochschule Mitglied in diesem Schulrat sein muss, eine, die von der 
Regierung anders beurteilt wird. Die Regierung findet, nein. Wir wollen in der bernischen Wirtschaft 
und grundsätzlich in der Wirtschaft gut verankert sein. 
Es ist mir wichtig, dass Sie wissen: Die Regierung steht hinter der heutigen Zusammensetzung des 
Schulrats, weil sie uns ermöglicht, sehr gut zu prüfen, wo es fähige und gut vernetzte Personen gibt, 
die den Schulrat genau in diesen Fragen gut beraten können. Ob man auch noch einen verstärkten 
Einsitz von Mitarbeitenden der Hochschule selbst aufnehmen will, ist eine andere Frage. Es scheint 
uns in diesem Zusammenhang sehr viel wichtiger, dass die Wirtschafts- und Praxisnähe in der 
Fachhochschule gewährleistet ist, und das ist sie eben mit dieser Zusammensetzung. Wenn wir sie 
öffnen, dann nehmen wir diese Garantie weg. Ich bitte Sie, das zu bedenken. 
 
Le président. Nous allons voter sur cette proposition de renvoi des articles 32 à 34 : les député-e-s 
qui acceptent la proposition de la CFor votent oui, celles et ceux qui la rejettent votent non. 
 

Abstimmung / Vote 

2019.ERZ.71743: Art. 32 bis 34 / art. 32 à 34 
 
Antrag BiK, Rückweisung in die Kommission 
Proposition CFor, renvoi à la commission 
 
Annahme / Adoption 
Ja / Oui  138 
Nein / Non  11 
Enthalten / Abstentions  0 

Le président. Vous avez accepté la proposition de la CFor de renvoi des art. 32 à 34. 
 
 
Art. 32 Abs. 1 / Art. 32, al. 1 [wird obsolet / sans objet] 
 
 
Art. 32 Abs. 2 Bst. e (neu) / Art. 32, al. 2, lit. e (nouveau) [wird obsolet / sans objet] 
 
Le président. Il y a une proposition ... – pardon, c’est faux, c’est renvoyé. – Oui, j’arrive. 
(Kurzer Unterbuch. Der Präsident tauscht sich mit der Kommissionssekretärin aus. / Courte inter-
ruption. Le président s’entretient avec la secrétaire de la commission.) 
 
Art. 32 Abs. 4 / Art. 32, al. 4 [wird obsolet / sans objet] 
 
Art. 33 und Art. 34 / Art. 33 et art. 34 [werden obsolet / sans objet] 
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Art. 35 

Stillschweigende Annahme / Adoption tacite 

 
4.2.2a (Titel) (neu) / 4.2.2a (titre) (nouveau) 

Stillschweigende Annahme / Adoption tacite 

 
Art. 35a (neu) / Art. 35a (nouveau) 

Stillschweigende Annahme / Adoption tacite 

 
4.2.2b (Titel) (neu) / 4.2.2b (titre) (nouveau) 

Stillschweigende Annahme / Adoption tacite 

 
Art. 35b (neu) / Art. 35b (nouveau) 

Stillschweigende Annahme / Adoption tacite 

 
Art. 36 

Stillschweigende Annahme / Adoption tacite 

 
Art. 37 Abs. 2 (Aufhebung) / Art. 37, al. 2 (abrogation) 

Stillschweigende Annahme / Adoption tacite 

 
Art. 40, 41, 46, 52, 52a 

Stillschweigende Annahme / Adoption tacite 

 
Art. 54a (neu) / Art. 54a (nouveau) 

Stillschweigende Annahme / Adoption tacite 



 

Wintersession 2021 / Session d’hiver 2021 2019.ERZ.71743 6 

 

Art. 57, 57a 

Stillschweigende Annahme / Adoption tacite 

 
7 (Titel) / 7 (titre) 

Stillschweigende Annahme / Adoption tacite 

 
Art. 60 

Stillschweigende Annahme / Adoption tacite 

 
Art. 60a (neu) / Art. 60a (nouveau) 

Stillschweigende Annahme / Adoption tacite  

 
Art. 61, 61a 

Stillschweigende Annahme / Adoption tacite 

 
T2 (Titel), Art. T2-1, T2-2 (neu) / T2 (titre), Art. T2-1, T2-2 (nouveau) 

Stillschweigende Annahme / Adoption tacite 

 
II. (Keine Änderungen anderer Erlasse) / (Aucune modification d’autres actes) 
 
III. (Keine Aufhebungen anderer Erlasse) / (Aucune abrogation d’autres actes) 
 
 
IV. (Inkrafttreten) / (Entrée en vigueur) 

Stillschweigende Annahme / Adoption tacite 

 
Titel und Ingress / Titre et préambule 

Stillschweigende Annahme / Adoption tacite 
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Le président. Est-ce que quelqu’un souhaite prendre la parole avant le vote d’ensemble ? – 
Niemand. 
Nous allons donc voter cette affaire du point numéro 17 de l’ordre du jour : les député-e-s qui ac-
ceptent les modifications législatives votent oui, celles et ceux qui les rejettent votent non. 
 

Gesamtabstimmung / Vote d’ensemble 

2019.ERZ.71743: 1. Lesung / 1re lecture 
 
Annahme / Adoption 
Ja / Oui  141 
Nein / Non  0 
Enthalten / Abstentions  0 

Le président. Vous avez accepté ces modifications législatives à l’unanimité. 
 
           


